
Bärbar Radio

1000-serien

Registrera din produkt och få stöd på:
www.philips.com/support

Bruksanvisning

TAR1609



Innehåll

1SV

1 Viktigt 2

2 Din FM/AM-radio 4

3 Komma igång 6

4 Lyssna på FM/AM-Radio 7

5 Andra funktioner 7

6 Produktinformation 8

7 Felsökning 8

Säkerhet 2
OBS! 3

Introduktion 4

Översikt över FM/AM-radion 4

Installera batterier 6
Laddningsindikatorn 6
Laddningsmetoder  6

USB-laddning 6
Solcellsladdning 6
Handvevsladdning 6

Ställ in radiostationer 7
Justera volymen 7

Ficklampa 7
SOS 7
Ladda din telefon 7

1
2
3



2 SV

1 Viktigt

Säkerhet
• Läs dessa instruktioner.
• Följ alla varningar.
• Följ alla instruktioner.
• Blockera inga ventilationshål. Installera i enlighet 

med tillverkarens instruktioner. 
• Installera inte nära värmekällor så som element, 

spisar eller andra apparater (inklusive 
förstärkare) som producerar värme.

servicepersonal. Service krävs när apparaten på 
något sätt skadats, vätska har spillts eller föremål 
har fallit ner i apparaten, apparaten har blivit 
utsatt för regn eller fukt, inte fungerar som den 
ska, eller har tappats. 

• Försiktighet vid användning av batterier - För att 
förhindra batteriläckage som kan leda till 
personskada, skada på egendom eller skada på 
den bärbara radion: 
• Installera alla batterier på korrekt sätt, + och - 

enligt det som markeras på enheten. 
• Använd inte gamla och nya batterier 

tillsammans. Blanda inte alkaliska, standard 
(kol-zink) eller uppladdningsbara (ni-cad, 
ni-mh, etc.) batterier.

• Avlägsna batterierna när enheten inte 
kommer att användas under en längre tid. 

• Batteriet ska inte utsättas för överdriven 
värme såsom solljus, eld eller liknande. 

• Byte av ett batteri med en felaktig typ som 
kan påverka skyddet;

• Att kasta ett batteri i eld eller en het ugn, eller 
att mekaniskt krossa eller skära ett batteri, kan 
resultera i en explosion;

• Att lämna ett batteri i en extremt hög 
temperaturmiljö, såsom solsken, eld eller het 
yta, kan resultera i en explosion eller läckage 
av brandfarlig vätska eller gas;

• Ett batteri som utsätts för extremt lågt 
lufttryck kan resultera i en explosion eller 

• Batterierna innehåller kemiska ämnen. De bör 
avyttras på lämpligt sätt.

• Om du tror att batterierna har svalts eller 
placerats någonstans inuti kroppen sök 
omedelbar läkarvård.

• När du byter batterier bör du alltid förvara 
nya och gamla batterier borta från barn. Se 
till att batteriluckan är i korrekt position efter 
du har bytt batterier. 

• Om batteriluckan inte är i korrekt position 
bör du sluta använda produkten. Förvara 
utom räckhåll för barn och kontakta 
tillverkaren.

• Denna bärbara radio ska inte utsättas för 
droppar eller stänk. 

• Placera inte några farliga föremål på den 
bärbara radion (t.ex. vätskefyllda objekt, 
tända ljus).

• Vänligen observera att din enhet innehåller 
inbyggda litiumbatterier. Litiumbatteriers 
laddningskapacitet kommer att minska över 
tid på grund av deras 
självurladdningsegenskaper. För att 
säkerställa livslängden på din enhets batteri 
rekommenderar vi att ladda det inbyggda 
litiumbatteriet till cirka 50 % var sjätte 
månad när enheten inte används.



Denna produkt uppfyller Europeiska 
gemenskapens radiostörningskrav. 

Denna produkt är designad och tillverkad 
med högkvalitativa material och 
komponenter, vilka kan återvinnas och 
återanvändas. 

Denna symbol innebär att produkten inte 
får kastas som hushållsavfall och bör 
levereras till en lämplig 
insamlingsanläggning för återvinning. 
Följ lokala regler och kassera aldrig 
produkten och laddningsbart batterier 
tillsammans med normalt hushållsavfall. 
Korrekt kassering av gamla produkter och 
laddningsbart batterier hjälper förhindra 
negativa konsekvenser för miljön och 
mänsklig hälsa. 

Denna symbol betyder att produkten 
innehåller batterier som omfattas av 
Europeiska förordningen (EU) 2023/1542 
och som inte får kastas med vanligt 
hushållsavfall. Informera dig om det 
lokala separata insamlingssystemet för 
elektriska och elektroniska produkter 
samt batterier. Följ lokala regler och 
kassera aldrig produkten och batterier 
tillsammans med normalt hushållsavfall. 
Korrekt kassering av gamla produkter och 
batterier hjälper förhindra negativa 
konsekvenser för miljön och mänsklig 
hälsa. 
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Miljöinformation
All onödig förpackning har utelämnats. Ditt 
system består av material som kan återvinnas 
och återanvändas om de tas isär av ett 
specialiserat företag. Följ de lokala 
bestämmelserna om kassering av 
förpackningsmaterial, uttömda batterier och 
gammal utrustning. Att kasta ett batteri i eld 
eller en het ugn, eller att mekaniskt krossa 
eller skära ett batteri, kan resultera i en 
explosion.

Borttagning av de integrerade batterierna. 
Se till att produkten är frånkopplad från ström 
innan du tar bort det integrerade batteriet.

Endast för illustrativa ändamål

Informera dig själv om lokala 
uppsamlingssystem för elektriska och 
elektroniska produkter och batterier. Följ 
lokala regler och kassera aldrig produkten och 
batterier tillsammans med normalt 
hushållsavfall. Korrekt kassering av gamla 
produkter och batterier hjälper förhindra 
negativa konsekvenser för miljön och 
mänsklig hälsa. 

Denna produkt uppfyller Europeiska 
gemenskapens radiostörningskrav.
Härmed förklarar TP Vision Europe B.V. att 
produkten uppfyller de väsentliga kraven och 
andra relevanta bestämmelser i RED Directive 
2014/53/EU och UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 Nr. 1206. Du kan hitta 
Deklaration om överensstämmelse på 
www.philips.com/support.

OBS!



Grattis till ditt köp och välkommen till Philips! För 
att få det fullständiga stödet som Philips erbjuder, 
registrera din produkt på 
www.philips.com/support.

Introduktion
Med denna FM/AM-radio kan du 

paket:

FM/AM-radion

– Förbättrar FM/AM-mottagning.

– Rött ljus tänds när radiosignal tas emot.

– Justerar ljudnivån.

– Välj FM /AM-band.

Teleskopantenn

Tune-indikator 

Charge-indikator

1

2

3

Funktionsväxlare7

Tuning4

Volume5

Bandväxlare6

– OFF/ CHG. OUT /Li-ion Battery / AAA.
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Wir

2 Din FM/AM-radio

• lyssna på FM/AM-radio
• ladda din mobil enhet med USB-kabel

• tryck på SOS-knappen för att söka hjälp i 
nödsituationer 

• Huvudenhet
• Snabbstartsguide
• Säkerhetsblad
• Garantikort
• USB Type-C-kabel
• Handrem 

– Indikatorn lyser när produkten laddas med 
solpanel / handvev / USB.

– Indikatorn blinkar snabbt när batteriet är lågt.
– Indikatorn är avstängd när batteriet är 

fulladdat.
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13Ficklampa

DC IN-uttag 

12 CHARGE OUT-uttag 

– Installera 3 AAA-batterier (medföljer ej)
8

9

10

– Tryck för att växla mellan SOS-lägena:

9

8

10

Batterifack

Handvev
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– Vev för att ladda det inbyggda 
litiumjonbatteriet.

– Ljus- och blixtvarning tillgänglig

·Siren (larmljud)

·Blinkande ljus

·Siren + blinkande ljus

·Av

– Använd USB-kabel för att ladda en extern 
enhet.

– Använd en TYPE-C USB-kabel för att 
ansluta till strömkällan för att ladda 
enheten.



1

Följ alltid instruktionerna i detta kapitel i ordning. 

Var försiktig

Sätt i 3 AAA-batterier (medföljer ej) med korrekt 
polaritet (+/-) enligt illustrationen. 
Radiouppspelningstid på AAA-batterier: Upp till 
12 timmar vid 50 % volym.

Ingår ej

3
Du kan ladda det inbyggda uppladdningsbara 
batteriet genom att vrida handvevsgeneratorn. 
Laddningsindikatorn blir grön.

Observera
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DC IN
5V

Observera

Batteristatus 
Lågt batteri 
Laddas 
Fulladdat 

Laddningsindikatorn
Snabbt blinkande grönt
Fast grönt
Av

3 Komma igång

• Explosionsrisk! Förvara batterierna borta från värme, 
solljus eller eld. Kasta aldrig batterier i elden. 

• Batterier innehåller kemiska ämnen, så de bör kasseras 
på ett korrekt sätt. 

• Blanda inte batterityper: till exempel alkaliska med 
zink-kol. Använd endast batterier av samma typ till 
enheten. 

Enheten har ett inbyggt uppladdningsbart batteri 
som bör laddas innan du använder 
FM/AM-radion för första gången. 

USB-laddning 
Litiumjonbatteriet laddas automatiskt när 
enheten är ansluten till ström via den 
medföljande USB-kabeln. En full laddning via 
USB tar 3,5 timmar. Radiouppspelningstid på 
litiumjonbatteri: Upp till 32 timmar vid 50 % 
volym.

• Använd endast solcellsladdning och 
handvevsgenerering i nödsituationer.

2
Sätt enheten i solen, solcellsladdning startar 
och laddningsindikatorn blir grön. Täck inte 
solpanelen när du laddar.

Solcellsladdning 

Observera
• Solljusets ljusnivå: 1000 W/m2.
• Radiouppspelningstid på solenergi: När solbelysningen 

är över 60000 Lux kan produkten ha upp till 30 minuters 
uppspelningstid vid rimlig volym efter 60 minuters 
laddning. 

Handvevsladdning

Strömgenerator: 3000 rpm±50 rpm; Handvevning: 
120 rpm

• Radiouppspelningstid på handvevsgenererad kraft:
Cirka 60 minuter vid rimlig volym efter 25 minuters 
laddning vid en vevhastighet på 120 rpm. 
(rpm: Varv per minut)



Observera

1 För skjut funktionsväxlaren till CHG OUT.
2 Öppna USB-gummilocket och anslut din 

mobiltelefon till produkten via den 
medföljande USB-C-kabeln.

1 För skjut funktionsväxlaren till Li-ion Battery 
eller AAA för att slå på radion.

2 För skjut bandväxlaren för att välja mellan 
FM/AM-band. 

3 Vrid Tuning-ratten för att välja FM/AM-frekvens. 
FM-frekvens: 87,5-108 MHz
AM-frekvens: 520-1710 kHz

4 Inställningsindikatorn (röd) lyser när en klar 
radiokanal tas emot. 

5 För att stänga av radion, för skjut 
funktionsväxlaren till OFF.

SOS

Tryck på       knappen på sidan för att slå på 

Tryck på        knappen för att aktivera SOS och 
växla mellan olika lägen:

7SV

2

Läget 1: Siren
Läget 2: Blinkande ljus
Läget 3: Siren + blinkande ljus
Läget 4: AV

4 Lyssna på 
FM/AM-Radio

5  Andra funktioner

• Håll FM/AM-radion borta från andra elektroniska 
enheter för att undvika radiostörningar. 

• För bättre mottagning, dra ut och justera antennens 
position helt. 

Vrid Volume-ratten för att justera volymnivån.



6 Produktinformation

Observera

Batterityp AAA-storlek (LR3)
(medföljer ej)

Batterispänning 1,5 V
Antal batterier 3

Antal batterier 1

Uppladdningsbart 
batteri

18650 2000 mAh

Batterispänning 3,7 V

Allmän information

Ström

Ljudsystem Mono
Volymkontroll Roterande (analog)

1 W

Ljud

Tunerband
AM 520 - 1710 KHz

Tuner/Mottagning/Sändning

Mått
(B x H x D)

150 x 90 x 68 mm

Vikt (Huvudenhet) 390 g

7 Felsökning

Varning

För att garantin ska gälla, försök aldrig att 
reparera enheten själv. Om du stöter på problem 
när du använder denna enhet, kontrollera följande 
punkter innan du begär service. Om problemet 
kvarstår, gå till Philips webbplats 
(www.philips.com/support). När du kontaktar 
Philips, se till att enheten är i närheten och att 
modellnumret och serienumret är tillgängliga. 

Inget ljud / ingen ström
• Volymen inte justerad. Justera VOLYMEN.
• Batterierna är slut/ felaktigt isatta. Sätt i (nya) 

batterier på rätt sätt
• Ladda litiumjonbatteri
• När du sätter i nya batterier, försök inte blanda 

gamla batterier med de nya. 
• Ta bort batterierna om enheten inte ska 

användas under en längre tid. Batterier 
innehåller kemiska ämnen, så de bör kasseras på 
ett korrekt sätt. 

• Vänligen observera att din enhet innehåller 
inbyggda litiumbatterier. Litiumbatteriers 
laddningskapacitet kommer att minska över tid 
på grund av deras självurladdningsegenskaper. 
För att säkerställa livslängden på din enhets 
batteri rekommenderar vi att ladda det 
inbyggda litiumbatteriet till cirka 50 % var sjätte 
månad när enheten inte används. 

Dålig radiomottagning

FM 87,5 - 108 MHz
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Arbetsmiljö
Höjd

Driftstemperatur

5000 m

0-45 °C

• Produktinformationen kan ändras utan föregående 
meddelande. • Avlägsna aldrig produktens hölje.

2000 mAhBatterikapacitet

• För FM, förläng, luta och vrid den teleskopiska 
antennen för bästa mottagning. Minska 
längden om signalen är för stark. 

• För AM använder enheten en inbyggd antenn. 
Rikta denna antenn för bästa mottagning 
genom att vrida hela enheten. 
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